
SAVAGE ROUND BACK SHORT ACTION HD SCOPE BASES - SAVAGE
10-16 ROUND BACK SHORT ACTION 20 MOA

EGW Savage 10-16 Round Back Short Action Heavy Duty Scope Bases. Add the
versatility of a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or
tapping. Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail
spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in
scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Heavy Duty mounts are .100" lower
than the Lightweight mounts to minimize weight and keep your optic closer to the
barrel centerline for improved accuracy. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid extruded 7075 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite.

Attributes

Name: SAVAGE 10-16 ROUND BACK SHORT ACTION 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000153
Mfr. No.: 80302
Action Type: -
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Savage Arms
Material: Aluminum
Model: Universal Rifles
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 81mm
Shipping length: 206mm
UPC: 841370109012

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SAVAGE ROUND BACK
SHORT ACTION HD SCOPE BASES

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der EGW Savage 1016 Round Back Short Action Heavy Duty Scope Bases!
Diese Anleitung gibt Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des
Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um die Sicherheit zu gewährleisten und die
bestmögliche Leistung zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt sicher verwendet wird, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.
Bewahren Sie die Verpackung und die Anleitung für zukünftige Referenzen auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Installation der Scope Bases entladen ist.
Überprüfen Sie die Bauteile auf Beschädigungen, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Achten Sie darauf, dass die Montage stabil und sicher ist, um ein Verrutschen oder Lösen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge.
Achten Sie darauf, dass die Montage ordnungsgemäß angezogen ist, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher auf einem stabilen Tisch oder einer Werkbank liegt.
Überprüfen Sie alle Teile der Scope Bases und stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge
haben.

Installation

Entfernen Sie die vorhandenen Montagevorrichtungen des Gewehrs, falls vorhanden.
Platzieren Sie die EGW Scope Bases auf den Werksmontagelöchern des Gewehrs.
Verwenden Sie die mitgelieferten Innensechskantschrauben, um die Bases zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 InchPfund an.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen zu verhindern.

Verwendung

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr sicher auf den Scope Bases.
Stellen Sie den Augenabstand entsprechend Ihren persönlichen Vorlieben ein.
Überprüfen Sie die Stabilität der Montage und des Zielfernrohrs, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur
Produktidentifikation bereitzuhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts in Ihrer Verantwortung
liegt. Halten Sie sich an alle Anweisungen und Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SAVAGE ROUND BACK
SHORT ACTION HD SCOPE BASES

Introduction
Thank you for choosing the EGW Savage 1016 Round Back Short Action Heavy Duty Scope Bases. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in the product description.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues, do not use the product and contact support for assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with the scope bases.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.
Do not exceed the recommended torque specifications of 20 inch lbs when securing the scope bases.
Use blue loctite as recommended to prevent screws from loosening during use.
Be aware of the weight and balance of your firearm after installation to maintain safe handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a socket head Torx® wrench.
Ensure that you are working in a clean, dry area free from distractions.

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the factory scope mount holes on the receiver of your Savage firearm.
Align the EGW scope bases with the mount holes, ensuring proper fit.
Insert the socket head Torx® screws into the holes and handtighten.
Use the wrench to securely tighten the screws to a torque of 20 inch lbs.
Apply a small amount of blue loctite to the screws to prevent loosening.

Usage

After installation, attach your Picatinny or Weaver scope rings as per the manufacturer's instructions.
Adjust the scope to your preferred eye relief and ensure it is securely mounted.
Test the firearm in a controlled environment to ensure proper alignment and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling the aluminum components where applicable.
Follow local guidelines for the disposal of any hazardous materials, such as loctite.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation or use of your EGW Savage 1016 Round Back Short Action
Heavy Duty Scope Bases, please refer to the manufacturer's contact details provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Acción Corta de Respaldo Redondo de Alta Resistencia EGW para tu
Savage 1016. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia de tiro precisa y segura. Es importante
que sigas las instrucciones de seguridad y uso adecuadas para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo en ella.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Revisa regularmente el estado de las bases y asegúrate de que no haya daños visibles.
Si observas algún daño o desgaste, deja de usar el producto y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo anillas de mira compatibles con el riel Picatinny o Weaver.
No excedas el par de torque recomendado de 20 pulgadaslibras al instalar el producto.
Aplica una gota de Loctite azul en los tornillos para asegurar un ajuste firme.
Asegúrate de que el riel esté bien ajustado antes de usar el arma.
Evita el uso del producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Reúne tus herramientas: Necesitarás una llave Torx® y un destornillador adecuado.
Prepara el arma: Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Coloca las bases: Alinea las bases de mira con los agujeros de montaje de fábrica en el receptor del arma.
Fija las bases: Utiliza los tornillos de cabeza hexagonal Torx® para fijar las bases al receptor. Asegúrate de
no sobreajustar.
Instala la mira: Coloca la mira en el riel Picatinny y ajusta según sea necesario para el alivio ocular.
Realiza una verificación final: Asegúrate de que todo esté bien ajustado y que no haya piezas sueltas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si es posible, recicla las partes de aluminio en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso y la seguridad de las Bases de Mira de Acción Corta
de Respaldo Redondo de Alta Resistencia EGW, te recomendamos que contactes al fabricante o consultes el sitio
web oficial para obtener más detalles y asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siempre sigue las instrucciones y directrices proporcionadas para
disfrutar de una experiencia de tiro segura y efectiva.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette Heavy
Duty EGW Savage 1016

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette Heavy Duty à dos rond pour action courte EGW Savage 1016. Ce guide
vous aidera à utiliser ce produit en toute sécurité, à l'installer correctement et à en disposer de manière appropriée.
Veuillez suivre toutes les instructions et recommandations pour assurer une utilisation sécurisée et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état de votre équipement pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.
Reportezvous à la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les bases si elles montrent des signes de dommages ou de déformation.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette compatibles avec le rail Picatinny ou Weaver.
Assurezvous que toutes les vis sont correctement serrées avant d'utiliser l'équipement.
Ne pas appliquer une force excessive lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Gardez l'outil de montage (clé Torx) hors de portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé Torx fournie.
Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.

Installation :

Alignez les bases avec les trous de montage d'origine sur le récepteur de l'arme.
Fixez les bases en utilisant les vis à tête Torx fournies.
Serrez les vis à un couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur les vis pour assurer une fixation solide.

Utilisation :

Montez votre lunette sur le rail Picatinny monobloc.
Vérifiez que la lunette est bien fixée et qu'elle ne bouge pas.
Ajustez la lunette selon vos préférences de tir.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en aluminium.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de vous débarrasser du produit, contactez votre municipalité pour des
conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact de l'UE pour la sécurité des produits. Ils pourront vous fournir des informations et une assistance
supplémentaires.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation
sûre et efficace de vos bases de lunette Heavy Duty EGW Savage 1016.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Basi per Ottica
EGW Savage 1016 Round Back Short Action HD

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottica EGW Savage 1016 Round Back Short Action Heavy Duty. Queste basi sono
progettate per migliorare la versatilità e la precisione del tuo fucile da caccia. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forare o modificare le basi in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e la
funzionalità.
Utilizza esclusivamente anelli per ottica compatibili con il sistema Picatinny o Weaver.
Assicurati che le viti siano serrate correttamente secondo le specifiche raccomandate.
Non superare la coppia di serraggio raccomandata di 20 pollici lbs.
Utilizza una goccia di loctite blu per garantire la stabilità delle viti.
Fai attenzione durante l'installazione per evitare lesioni personali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi.
Pulisci l'area di montaggio sul ricevitore dell'arma.

Installazione:

Allinea le basi con i fori di montaggio dell'ottica sul ricevitore.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori di montaggio.
Serrare le viti a mano per assicurarti che siano allineate correttamente.
Utilizza la chiave per serrarle alla coppia raccomandata di 20 pollici lbs.
Applica una goccia di loctite blu su ogni vite per una maggiore stabilità.

Controllo Finale:

Verifica che le basi siano saldamente montate e prive di movimenti.
Controlla che l'ottica sia correttamente posizionata e fissa.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali in
alluminio.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un esperto di armi da
fuoco. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per una rapida assistenza.

Grazie per aver scelto le basi per ottica EGW. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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SAVAGE ROUND BACK SHORT ACTION HD SCOPE
BASES Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SAVAGE ROUND BACK SHORT ACTION HD SCOPE BASES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka varmistavat tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmän kautta mahdollisia takaisinvetouutisia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiikaritähtäimiä.
Varmista, että kiinnitys on tiukka ja turvallinen ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua vääntömomenttia (20 tuumaa lbs) asennuksessa.
Käytä sinistä loctitea ruuvien kiinnittämisessä.
Varmista, että tuote on asennettu oikeaan asentoon aseen vastaanottimessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Asennus:

Aseta scope base aseen vastaanottimen päälle.
Kohdista scope base valmistajan tähtäinkannan reikiin.
Kiinnitä scope base mukana tulevilla Torx®ruuveilla.
Varmista, että kiinnitys on tiukka ja käytä sinistä loctitea.

Käyttö:

Säädä silmän etäisyys tarpeidesi mukaan.
Varmista, että optiikka on oikein kohdistettu ennen ampumista.

Jätteiden hävittäminen
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
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Návod k bezpečnému používání a instalaci

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáže EGW Savage 1016 Round Back Short Action Heavy Duty Scope Bases.
Tento produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a výkon, aby vám poskytl maximální flexibilitu a přesnost při
použití vaší optiky. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že je kompatibilní s vaším zařízením.
Dbejte na to, aby montáž byla správně nainstalována a zajištěna.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované části.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s montážemi používejte ochranné brýle, abyste se chránili před úlomky nebo prachem.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevňovací prvky správně utaženy před každým použitím.
Nepoužívejte montáž, pokud máte podezření na poškození nebo nesprávnou instalaci.
Ujistěte se, že optika je správně namontována a zajištěna, aby se zabránilo jejímu uvolnění během používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a klíče na torx®.
Zkontrolujte, zda máte správné montážní otvory na vašem zařízení.

Instalace:

Umístěte montáž na tovární montážní otvory na přijímači zbraně.
Ujistěte se, že montáž je správně zarovnána a neblokuje žádné ovládací prvky.
Použijte dodané šrouby k upevnění montáže. Doporučujeme utáhnout na 20 palcových liber kroutícího
momentu.
Aplikujte kapku modrého loctite na závity šroubů pro zajištění.

Použití:

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je montáž pevná a stabilní.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je optika správně namontována a zajištěna.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro elektronické nebo
kovové odpady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo pro nahlášení nebezpečného produktu se obraťte na
příslušné úřady ve vaší zemi. Doporučujeme také sledovat aktualizace o výzvách k vrácení výrobků na platformě
Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.


